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See the notice on TED website

514654-2026 - Javni razpis
Poljska – Storitve v zvezi z radioaktivnimi, strupenimi, medicinskimi in nevarnimi odpadki – 
ŚWIADCZENIE USŁUG W ZAKRESIE ODBIORU, TRANSPORTU I UNIESZKODLIWIANIU 
ODPADÓW MEDYCZNYCH WYTWORZONYCH W MAZOWIECKIM SZPITALU 
SPECJALISTYCZNYM Sp. z o.o. w RADOMIU
OJ S 141/2026 24/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
E-naslov: dzp@wss.com.pl
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: ŚWIADCZENIE USŁUG W ZAKRESIE ODBIORU, TRANSPORTU I 
UNIESZKODLIWIANIU ODPADÓW MEDYCZNYCH WYTWORZONYCH W MAZOWIECKIM 
SZPITALU SPECJALISTYCZNYM Sp. z o.o. w RADOMIU
Opis: Przedmiotem zamówienia usługa odbioru, transportu i unieszkodliwiania odpadów 
medycznych dla Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do projektowanych 
postanowień umowy oraz Załącznik nr 2 do SWZ – projektowane postanowienia Umowy.
Identifikator postopka: 28bf0918-f9d3-49b7-bc41-6a49e7362468
Notranji identifikator: DZP.341.74.2026
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90520000 Storitve v zvezi z radioaktivnimi, strupenimi, 
medicinskimi in nevarnimi odpadki
Dodatna klasifikacija (cpv): 34928480 Zabojniki in koši za odpadke, 90511000 Storitve 
zbiranja odpadkov

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: ul. Juliana Aleksandrowicza 5  
Mesto: Radom
Poštna številka: 26-617
Podregija države (NUTS): Radomski (PL921)
Država: Poljska
Dodatne informacije: Ofertę należy złożyć na Formularzu oferty za pośrednictwem formularza 
wypełnionego bezpośrednio na platformie Marketplanet OnePlace. Do oferty należy dołączyć: 
1. Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego 
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na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej „jednolitym 
dokumentem” lub „JEDZ” - wzór oświadczenia wraz z informacją, które oświadczenia należy 
złożyć w przedmiotowym postępowaniu stanowi załącznik nr 1 do SWZ w formie zgodnej z 
rozdz. VI. SWZ. UWAGA: W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp składa każdy z 
Wykonawców. Oświadczenia te winny potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 2. Wykonawca, w przypadku polegania na 
zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z oświadczeniem, o 
którym mowa o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, także oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w 
zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby. 3. wypełniony formularz cenowy – 
opis przedmiotu zamówienia sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 
1 do umowy w częściach których Wykonawca składa ofertę. 4 .Zamawiający nie wymaga 
złożenia oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp tj. JEDZ od podwykonawcy, iż nie 
podlega wykluczeniu z postępowania, jak również podmiotowych środków dowodowych dla 
podwykonawcy, któremu Wykonawca zamierza powierzyć wykonanie części przedmiotu 
zamówienia. 5. Wykonawca, który polega na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, składa, zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby ma potwierdzać, że stosunek łączący Wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określać, w 
szczególności: 1) zakres dostępnych Wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; 2) sposób i okres udostępnienia Wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia. Wzór zobowiązania 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 6. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu 
Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, Zamawiający żąda od Wykonawcy 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. UWAGA W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w szczególności 
członkowie konsorcjum, wspólnicy spółki cywilnej) lub podmiot udostępniający zasoby odpis 
lub informację musi złożyć każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby. 7. Wykonawca nie jest zobowiązany do 
złożenia dokumentów, o których mowa w ustępie powyżej, jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskaże 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. 8. W przypadku wskazania przez 
Wykonawcę adresów internetowych ogólnodostępnych i bezpłatnych baz danych, w których 
dokumenty są dostępne w innym języku niż polski, Zamawiający może po ich pobraniu 
wezwać Wykonawcę do przedstawienia tłumaczenia dokumentu na język polski. 9. Jeżeli w 
imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z 
dokumentów, o których mowa w ust. 6, Zamawiający żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub 
innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania Wykonawcy. 10. W 
przypadku oferty składanej przez Wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie 
zamówienia (w szczególności członków konsorcjum oraz wspólników spółki cywilnej) (art. 58 
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ust. ust. 2 u.p.z.p.) – dokument potwierdzający ustanowienie pełnomocnika do 
reprezentowania w/w Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Zamawiający dopuszcza 
złożenie umowy regulującej współpracę i zasady reprezentacji podmiotów występujących 
wspólnie w szczególności umowę spółki cywilnej jako dokumentu równoważnego z 
pełnomocnictwem. Dokument pełnomocnictwa musi zawierać minimum następujące 
postanowienia: - wskazanie imienia i nazwiska (firmy), adresu zamieszkania (siedziby), 
każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. Wskazane jest 
również ujawnienie w pełnomocnictwie numeru NIP Wykonawców, w szczególności w 
przypadku spółki cywilnej numeru NIP spółki oraz wszystkich wspólników. - określenie zakresu 
pełnomocnictwa, - podpisy osób uprawnionych do składania oświadczeń woli w imieniu 
Wykonawców.

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: 1. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym 
składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między 
Zamawiającym a Wykonawcą, odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 
poprzez platformę Marketplanet OnePlace. Wejście na platformę poprzez link: https://mss.

 2. Wymagania techniczne i ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public/details
organizacyjne wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej przekazywanej przy ich 
użyciu, opisane zostały w Instrukcji korzystania dla Wykonawców. Instrukcja jest udostępniona 
na platformie Marketplanet OnePlace. 3. Maksymalny rozmiar plików przesyłanych za 
pośrednictwem dedykowanych formularzy do: złożenia oferty lub wniosku oraz do komunikacji 
wynosi 100 MB. 4. Za datę przekazania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych 
oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu, 
przyjmuje się datę ich przekazania na platformę Marketplanet OnePlace. 5. W postępowaniu o 
udzielenie zamówienia ofertę, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy pzp, 
składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Do zachowania elektronicznej 
formy czynności prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci elektronicznej i 
opatrzenie go kwalifikowanym podpisem elektronicznym (art. 781 ustawy Kodeks Cywilny). 6. 
Sposób sporządzania oraz sposób przekazywania oferty, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy pzp, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków 
dowodowych oraz innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w 
postępowaniu musi być zgody z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady 
Ministrów z dnia 30.12.2020r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji 
oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji 
elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz.U. z 
2020, poz. 2452). 7. Zamawiający nie przewiduje sposobu komunikowania się z 
Wykonawcami w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, wskazanych 
w SWZ
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim 
dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd
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Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: Art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy 
Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w 
jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: Art. 
109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 
ustawy Pzp, którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy
Korupcija: Art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych 
w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 
1- 4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych
Goljufije: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa 
w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 181 -188 
Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko środowisku); Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, 
w zakresie w jakim odnosi się do ukarania za wykroczenie przeciwko środowisku; Art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji 
administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska; Art. 
109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - 
jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. poz. 769)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w 
zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa pracy.
Plačilna nesposobnost: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona do 
otwarcia likwidacji wykonawcy.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy - w zakresie w jakim dotyczy ona opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - w zakresie w 
jakim dotyczy ona podatków i opłat.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 2 i art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie 
przewidzianym w przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach 
dyrektyw dotyczących zamówień publicznych, tj.: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku 
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skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego; 4) art. 108 ust. 
2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazane art. 7 ust. 1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego i na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: art. 108 ust. 
1pkt 5 ustawy Pzp w zakresie stwierdzenia, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu 
do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego Przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy - przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: Art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy - przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego
Sodelovanje v hudodelski združbi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego
Dogovor z upniki: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami
Stečaj: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
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Naslov: Usługa odbioru, transportu i unieszkodliwiania odpadów medycznych dla 
Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu.
Opis: Przedmiotem zamówienia usługa odbioru, transportu i unieszkodliwiania odpadów 
medycznych dla Mazowieckiego Szpitala Specjalistycznego Sp. z o.o. w Radomiu. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 1 do projektowanych 
postanowień umowy oraz Załącznik nr 2 do SWZ – projektowane postanowienia Umowy. 
Wykonawca zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach zawartych w 
projektowanych postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, które zostaną 
wprowadzone do treści tej umowy i określone zostały w załączniku nr 2 do SWZ.
Notranji identifikator: Część 1

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 90520000 Storitve v zvezi z radioaktivnimi, strupenimi, 
medicinskimi in nevarnimi odpadki

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Radomski (PL921)
Država: Poljska

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 12 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Cena
Opis: Ocena punktowa w kryterium „Cena” dokonana zostanie na podstawie łącznej ceny 
ofertowej brutto wskazanej przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym sporządzonym na 
Platformie Market Planet i przeliczona według wzoru opisanego w SWZ.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: poljščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss
/demand/306214/notice/public/details

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public
/details
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: poljščina

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public/details
https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public/details
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Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 90 Dnevi
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 26/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Lokacija: https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public/details
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: Zostały określone w Projektowanych postanowieniach umowy 
stanowiących załącznik nr 2 do SWZ

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacije o rokih za revizijo: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej; 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo obowiązku nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5) Szczegółowe zasady 
postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy Działu VI ustawy Pzp
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Krajowa Izba Odwoławcza
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Mazowiecki Szpital Specjalistyczny Sp. z o. o.
Registrska številka: 670209356
Poštni naslov: ul. Juliana Aleksandrowicza 5

https://mss.ezamawiajacy.pl/pn/mss/demand/306214/notice/public/details
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Mesto: Radom
Poštna številka: 26-617
Podregija države (NUTS): Radomski (PL921)
Država: Poljska
E-naslov: dzp@wss.com.pl
Tel.: +48 3614969
Spletni naslov: http://wss.com.pl
Končna točka za izmenjavo podatkov (URL): https://mss.ezamawiajacy.pl/
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrska številka: 010828091
Poštni naslov: Postępu 17A
Mesto: Warszawa
Poštna številka: 02-676
Podregija države (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Država: Poljska
E-naslov: odwolania@uzp.gov.pl
Tel.: 48 22 4587801
Spletni naslov: http://www.uzp.gov.pl
Končna točka za izmenjavo podatkov (URL): http://www.uzp.gov.pl
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0000
Uradno ime: Publications Office of the European Union
Registrska številka: PUBL
Mesto: Luxembourg
Poštna številka: 2417
Podregija države (NUTS): Luxembourg (LU000)
Država: Luksemburg
E-naslov: ted@publications.europa.eu
Tel.: +352 29291
Spletni naslov: https://op.europa.eu
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: ddf03199-759b-4437-9514-2cda76b7e851  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 23/07/2026 10:53:19 (UTC+00:00) Zahodnoevropski čas, GMT
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: poljščina
Številka objave obvestila: 514654-2026

mailto:dzp@wss.com.pl
http://wss.com.pl
https://mss.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Številka izdaje UL S: 141/2026
Datum objave: 24/07/2026
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